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L' amo Ramon me digné prou ; posí sorra en lo escrit, mentr' éll

exí á orejarse á la finestra del estudi. Se estigué en exa posició can

á cosa de deu minuts ; després endressá y tencá en lo calax especial
lo manuscrit , y s' aparellava á sortir quant jo pensant ; imay millor

ocasió que ara lo retinguí dient :

— Amo Ramon , voten ferme mercó d' óurem quatre mots ?
— De bon grat ; pero ?perque 't llevas la barretina?
— Perqué precís m' es parlarvos ab tht lo respecte que...
— Be : he dexat obert un pany de la tinestra á fi de que s' es

ventás la cambra y podrías encadarnarte.

Axó parlant, éll matex, ab sas propias mans, va posarme la gorra.
— Ara digas.
— Amo Rama... vos teniu una... en fi, vos tenia una fila y jo

sb un miserable, un esquexat, un xicot indigne de totas las bondats

ab que m' heu distingit!...
Guardárem un moment de silenci, y En Ramon digné ab ayre

tristat:
— !Pobre Pere!... ?I' has estimada , donchs , molt?

—Perdó! —responguí jo, tirantme á sos peus.

Ehl m' alsá, dient, ab forsada broma :

—Avans t' he dit que 't posasses la barretina, perqué 't podias
refredar; ara 't dich que t' axequis perqué la roba va cara, y no

merex cap cástich d' una cosa ignocenta.
—Ignocenta dieu ? ? Per ignocenta tenia una passió que...

—No es estada passió, puix no t' ha dominat : ha sigut sois un

afecte tan desinteressat , cem impossible de satisfer.
— ? Y vos sabiau ja...
— Ilo havia presuma fa un quant temps, y en prova d' axó...

Despenjá un plech de papers de l' arca, lligats ab una cinta gro

ga , y 'n tragué una carta que 'm doná á Ilegir. Deya axís mot per

inot

Manrcsa 24 Janer de 1800. —Estimat amich Ramon : no es

tranyis baja trigat tant en contestar ta apreciada del 4 del passat

Desembre, perque m' han nombrat arcalde , y semblant cárrech en la

situació present es doblement amohinós que avans. — Contestante ,



--1( 312 )2—
dech dirte qu' encara que sian insirmacions més qu' altra cosa lo que

'm fas, he compresa perfectament ta difícil situació, dat cas que tbs

pressentirnents respecte de l' amor d' En Pece sian certs.— Encara

que l' estat de mirs bens no es massa satisfactori , si un jorn tbn

dupte 's convertís en certitut , m' encarregaré de posarme á casa '1

dit minyó , esperant , cbm esperas tú, no haurá d' afrontarse al men

jar lo pa de nostra taula , creguent que fi dono d' almoyna : d' una

manera ó altra se l'.afanyará. Quant altre no , ja que 'm dius sap

Ilegir tan bé , Ilegirá ó esplicará lo que llegesca á ma esposa que 's

dóna , cbm no ignoras, eccessivament aficionada á saber.—Per. tant

y ab tres patonets (que 1' amor hi es) á la téva Agneta, que m' an

yoro mblt de no tenir á la falda , mana y disposa de ton ver amich

y S. — FELIEJ RISA.)

Quant haguí finida la lectura :

— Tú matex! —me digué l' amo.— Si creus arrivada l' hora

d' aprontar esta carta ,... digasbo.
— Crech arrivada 1' hora d' anarmen de casa vostra ; —respon

*
gur — crech arrivada l' hora de no veure més, fora pera despedir
men , á l' Agneta. En quant á la carta, si judicau que lo escrit en

.ella es...

— Es cert, certíssim , sí ; En Feliu Riba m' ha dita la veritat

desde qu' estudiarem plegats á Cervera fins ara.

— Donchs... amo Rarnon, demá...
— No ; demá anirás á algun' altra banda.

— Perdonéu: tenia pensat anar á despedirme del poble hont vaig
náxer : des d' alashoras que ma bona sort y ma debilitat no m' hi

han dexat tornar !

— Precisament es aquesta la banda hont te volia fer anar.

— Grans mereés.

Altr' estoneta d' embarassós silenci seguí á mas darreras paraulas.
En Ramon , trencantlo , 'm digné :

— D' aquí á uns quants anys podrás, si vols, tornar á fer propia
casa d' aquesta ; hont si pera tú hi vía sempre la persona d' En Vi

cens , no hi habita menys pera mí.

L' endemá vaig llevarme d' hora, y me n' aní á donar l' calen, á



--z( 313 )z
rnbn poble. — Lo pobre Moriscot , que havia sobreviscut á son amo,

va seguirm' hi. —Recordava jo perfectament los llochs per hont ha
via passat des d' aquell en que 'm trobá mbn defunt pare adoptiu , y

péls matexos, á costa de rnolta marrada, torní á passar.—Las matas
deis márges no eran las matexas, empero eran las rnatexas las oli

veras , pins y demés arbres , encara que més fets uns y més vells

altres. Lo Moriscot anava devant méu ronquejant , ab lo cap blan
quinós jup y las orellas molt caygudas. De tant en tant se girava ,

cóm si tingués rarapells , y, aturantse, 'm guaytava ab ulls estranys,
cóm si realment conegués rna desesperada situació y l' objecte de

ma caminada. Jo no he cregut stay ab certas eczageracions que 's

contan de las bestias , per lo que 'm deya En Vicens de que las
bestias sempre son bestias ; més al arrivar al Iloch hont cabalment

ovella 'm despertá , al veure estranya manera ab que '1 Riscot
s' allargá per terra y , estirant las camas endevant , aná arrossegant
se cótn una tortuga fins á mí, confesso que sentí tant enternirnent

cbm basarda y esglay. Vaig agenollarra' en aquell lloch , mentre 'I

Moriscot anava rastrejant y nyingolant , y resí ab la fruició més fon

da y ensemps més tendra.

Seguí endevant á ma dreta , y al cap d' un quart passí per vora

Mata, qu' es un poblet format d' un petit carrer de casas misera

bles d' un sol pis, y més tart, al cap d' una hora, per Cornellá,
poble mólt alegre ab sbn campanar blanch , ayrós y acavat en punxa.

Era ja á un quartet de Sors, y mentre m' hi anava acostant no puch
esplicar lo que sentia. Escoltava '1s cants deis aucells , y 'm sembla
van tenir veus estranyas, y may ohidas; rnirava la gent trevallant, y

en aquell instant parexíam que 'm guaytavan de regull. Ne trobava
d' altra pél camí y '1 bon dia que Déu 'nos dé á tbts ab que 'm

saludavan, me semblava en uns qu' era dit ab tó de burla, y en altres
ab un ayre d' eczagerada compassíó. Los cans me lladravan al passar,

jo 'm girava á veure si '1 Moriscot me seguia , y efectivament lo veya

passant pél cim del marge, y cbm preguntantme si devia contestar als

udols deis gossos de las respectivas masías.

Per fi, un glassament de sang, més que la vista, me descubrí '1
Tampanar ; un fort glatit del cor l lloch en que despedit m' havia del
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soldat , y un pantejar fortíssim lo pont, la plassa, '1 cementiri ab sós

xiprés, lo poble era«. No vea á ningú y 'm semblava veure á tot

hom ; me sentía clun embriach, y vaig asséurem. Dalia 1' inmensa

ventura que m' havia de proporcionar reveure ma casa y las deis

vehins, sobre Un la de la mare Susagna. —Lo Moriscot se carragolá
á món costat y estava ab los ulls cluchs , que obria á raps, y 'm mi

raya: jo ti passava la ma per sobre á dret y á través, eóm si no sapi
gués en qué ocuparme.

Al cap d' una estona de somniar despert, vaig alsarme decidit y

entrí á la població. Un borne alt ab perruca , barret de tres pichs y

cara honrada y carinyosa, l'U la primera persona que vejí. Aclucá

mólt los ulls que ficsá en mí y digné:
—Aquel xicot , jo '1 conech.

Las sangs se 'm regiraren , més reportantme , diguí ab tht l' agra

do posible:
—Y jo á vosté , senyor Rius.

Efectivament éll era, y, després d' una manifesta conmoció, digné
turbat , abrassantme:

— Si has crescut tant en bondat cinn en cos y corpulencia, télt es

mblt satisfactori pera mí, y tbt compensa P haver estat jo causa de

que tón pare...
— Mem pare —responguí ab energía— morí de la millor mort de

que 's pot morir, Senyor Rius; y baldament fos estat vosté no la causa

ignocenta , més la intencionada de lo que acaba de retráurem.

Me dirigí alguus mots pus que no recordo , y acabant ab los de :

— Porto pressa ; perdona que no m' entretinga ; adéu :—muntá

en la cabalgadura que u anava menant lo mosso y desaparegué plassa
avall y després pél pont. Airiví devant la porta de casa, qu' eslava

oberta de bat á bat, sens que la veillás ningú Inés que S. Antoni.

— Ave María Puríssimal— diguí , y ningú 'm respongué. Torní

á pronunciar la áagrada salutació, y res. Per tercera volta comensat

Invia ja l' Ave María... pero ans de que finalisás, una dona passá pél
carrer y 'm digné:

—Minyó, haurás d' entrar dins ó sino...

Vaig girarme y... ?qui era la que 'm parlava? Sóls vos diré que



al véurem, me conegué tht desseguit y se 'm tombá d' espatllas ?Re
conexeu en ella á la mare de l' Angel, encara que tinga ja 'Is cabells

completament de fals argent, y la cara més de color de fang que lo

que li tenia den anys enrera? Donchs es ella matexa: la matexa dona

ab los matexos pecats, més enardits ab l' abandono á que la entregá
sbn Angel, al anársen á sentar plassa.

Creguent ála pobra dona, á qui ja que llavors no, dóno ara las mes

sanceras gracias , entrí casa endins de la que algun temps fbu méva

Un ratinyol ó altre animalet s' arrencá á corre á món pas. Poch á

poquet, y detinguentme en cada pedra , arribí al menjador. Una vella

seca y cara-llarga, ab un ret, quals penjarellas en altre temps .de

vellut negre Ii venian devant deis ulls; que tenia 'I rostro tant arru

gat, cóm 'lis lo gipó en que 's ficava lo petit mocador del coll, estava

dant cullaradetas de sopa á un infant de gran retiransa ab élla.

—Déu vos guart de mal, joya; diguí jo.
L' anciana continuá impasible en sa operació, empero la criatura

li fea al cap d' un segó, estirantli un deis fils de las orellas que duya
en comte d' arrecadas :

— !Avia Fidomena, ávia Filomena, un lintel
- !Condepnat! — digné ella, bentantli una clatellada, y jaquintlo

anar, junt ab lo plat de sopas y la cullera. —Jo m' atansi á cullir

aquest, que afortunadament y per esser d' estos fondos y groxuts
no 's trenca, y '1 col-loquí damunt d' una llexa de pedra en que hi

havia un canti. La vella naturalment repará en mí y féu un xisclet

dant un pas carera, ceo si tractás de guardar una boniquesa que no

tenia ni debia haver tinguda may.
— !No us espanten! — Ii fin jo cridant, perque la pobra dona era

sorda cóm una parola. —Res ha de témer la vostre honestidat ni 'Is

vostres bens. Aquí tenia axó (fi entreguí un parell de pessetas) y

responeume. ?Vos deveu esser mare ó tia deis actuals masobers, no

fa?

:—Si, minyó , sí; — respongué la dona fent drignar las moneda

y mirantme estupefacta.
—?Y... desde quant estau en esta:casa?
—Desde que se n' aná altre masober.
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—?Quin altre?

La vella anava de segur á contestarme ab un ronch , pero acu

santli la ma mas duas pessetas digné esforsantse á sonriure:
— ?Quin ha de ser sino En Rafel que li deyan el de dins?
Se referia á mbn pare segons veyeu, y jo seguí preguntant:
—?Axó significa que fa ja prop de deu anys que habitan aquí?
—Just en punt; axó matex , sí; just.
Per esta darrera contesta compendréu que la dessús dita acusació

monetaria tenia la vea més forta que avans.

—?Y voleu ferme mercé d' ensenyarme '1 pis de dalt ?
— Prou! —me respongué , anantse á carregar infant á col! ;

més aquest estava folgant y entretenintse ab lo Moriscot y no volgué
mbures.

—?No 'I mossegará pas est gos?— me pregunta la vella.
— No hajau pbr ; — responguí — es bon xicot.
— Cóm té '1 morro` tant xafat , y diuhen que 'ls que li tenen...
— Sí, cert; pero aquest es una eccepció. Enllestim , si us plan,

enllestím.

Pujárem dalt , á lo que á falla d' altre nóm ne direm sala. Las
pots cruxian á món pas poch menys de lo que cruxiren altre temps
sbta las plantas d' aquell misteriós borne, de qui no 'n sapiguí may
més res. Lo Ilit de mós pares ja no hi era ; amo l' havia regalat á
una dona pobra del poble , fillola séva , segons me digné la vella ; no

obstant, torní á agenollarme y resar. En aquel! instant cabalment las
duas campanas del poble tocavan á morts, y axó 'm vingué perfecta
ment , car la vella cregué sens dupte que pregava jo pél recient difunt,
y dient:

— !Déu lo tinga á la sua santa gloria ! —s' agenollá ebnt jo, y

no 'm féu cap pregunta, qual resposta m' haguera estada sumament

enujosa.
A la dreta de la sala vegí lo graner tal can estava en aquell temps,

pero cbm en aquel! temps no penjavan del sostre dos bonichs quar
terets de cansalada , sino un de migrat y tristament groch.

Finalment entrí á mbn aposento d' infantesa, no fent cas de la ve

ha que 'm deya:
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— ! Aquí no : está cbm un corral; tót está á la futroya! ?Que 'n

farás?

Estigués cóm vulgués , primer es lo cor que 'Is miraments á una

pobra dona zelosa de són bon nom; y jo quedí mirantme ma antiga
cambra per espay de mes d' un quart, que 'm passá volant. La vella
estava cóm espasmada de món silenci , pero ab aquell sant instint de
respecte que dbna edat fins als ancians més poch ancians, respectá
món reculliment. Ademes que, si val dir la veritat,jo no li deguí res

pondre massa satisfactoriament á una pregunta que va dirigirme, no

recordo sobre qué, y ella degué calcular:

—Si es boig, Déu nos en dó de boigs espléndits ebria aquest.
Axó es lo que ara calculo.— Devallarem per la matexa y única

escala de fusta. Jo m' havia d' agafar mólt ab la brana pera no cau

re. —Al arrivar á bax, trobarem al bordagasset engrescat ab lo ea,
que li llepava las mans.

-

Anem , Moriseot? — diguí á est.

Lo noyet me guaytá fit á lit, se li contragué y arrugá la cara y

arrencá un plor, veyent que 'I gos abandonava. — La vella digné:
—Mosségal... ?cbm se diu? ! Ah ! Moriscot: ! abórdal , Moriscot si

fa rabecarías ! y 'I nin, oblidant soptadament los bons instints del

ca, se posá á gemegar més fort que avans de l' amenassa , tement
que aquell cumplís orde de la Filomena.

Jo diguí, dirigintme á n' aquesta :

— ! Pobre infant ! ! Axó prova que té bon cor, que té racansa! —

Teniu : compreuli quelcom que ti fassa plaher, á fi de que s' aconhorti,
y á més —

ara que me 'n adono— preneu exos sous mes, si 'm pro
meten no trencar aquell test.

Me referia jo al que hi havia á un cantó de darrera 'Is vidres de
la finestra, y en que ma bona mare hi criava un bonich violer.

La vella 'm promete cumplir, arrepleglant la tercera y última al
moyna.

Vaig sortir al carrer y me n' aní de dret á casa la Susagna ; més
!oh dessort cruel ! era anada á Girona ab sbn marit, y haguí d' en

tornármen á casa , havent sóls pogut encarregar tants de recados
per' ella á sa neboda, que fóu la que 'm rebé y me n' encomená tam

bé moltíssims pera 1' Agneta.
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Al arribar á casa trobí á esta entretenintse á regar.

—?Vol permétrem, pubilleta ti diguí suspirant ,— que trenqui
una d' exas flors que rega?

Jo matex me maravellava de ma desvergonya ; y ella després de

mirarme mis moments ab sorpresa, me féu repetir la demanda y 'm

respongué :

—Si no 'm tractas de senyora, prou. !No sé d' hont te pervé sem

blant maníal... ?Creus que perqué feta dona , m' he tornada

ergullosa? No. En Pere Pau de segur que no 'm voldria, si aytal
m' llagues tornada: éll es tant bo cóm senzill y per co estima.

Confesseu qu' assó era insufrible y jo, rient fas á cuydarin' es

quexar los llabis de tan cóm patía: — Agrieta , —mornaoli — perdó
nam , si mes d' un cop te sb ofesa tractante de vosté; pero jo vull

que sempre, sempre pensis que só coneguda la distancia que...
— ?Y perqué surts ara ab las distancias? —

me preguntá entre

gantme la flor.

—Perqué aquesta de assí en avant será més gran encara.

—No t' entench !...

—Ni cal que m' entengas: demá será un altre dia.

Dit axó, y mentr' ella quedava admirada de mas paraulas, apoyant
són colzo en la regadora, entrí á l' estudi de l' amo que s' estava ab

En Roch fumant. Distret , jaquí la porta oberta y 'I vell digné, axe

cantse á ajustarla:

-

Sempre has d' esser esbalotat !

—Perdonen; — responguí.
—Y bé ?aun t' ha anat?— me preguntá l' amo.

— Mblt be, si hagués trobada la Susagna qu' era fora del poble.
—Tantost me n' alegro, — opiná ell— perqué de segur t' hau

rás y li haurás estalbiadas algunas Ilágrimas.
—?Es dir que veas decidit? —me preguntá En Roch , que res

havia suspitat may de món afecte. —:Deu vulla que no t' bajas de

penadir de la tua capritxadal Ara quant has entrat ho estava dient á

En Ramon.

Confesseu que si las paraulas de 1' Agneta me foron insufribles ,

no me podia esser gayre menys la de capritxada , ab que ignocent
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ment En Roch se burlá de mí. »in sufriment es fora de tota ponde
ració

Y ara no m' eczigiu que, cbm al comtar la mort de m'in pare Vi

cens, torni á espellinsar món cor , referintvos ma partida de la casa

y avans anada al cernentiri hont reposavan los ossos d' aquel' ;

mon despido á cada moble de ma cambra ; mon darrer adeu al po

bre Roch que m' estrenyé las mans tremolosas cbm las del pare Vi

cens pochs dias ans de sa mort ; la tristesa ab que aní á la Ca-nova

á saludar á n' En Tiá y la Justa y á fer un pató en las tobas gaitas
d' un infant que ja tenian ; adeu á la Pauleta, que continuava en

cara á la casa , quexosa , molt quexosa deis temps que feyan anar

tant cars los marits ; mas darreras paraulas... no : ma darrera ullada

Agneta , lo silenci y l' angoxa d' ans de pujar á la tartana.

En Ramon vingué á acompanyarme tins á Girona, y us asseguro

que '1 tartaner no s' es quexat may del mal de cap que ti féu nos

tr' enrahonament. Un cop á Girona , y fetas que tingué l' amo qua

tre diligencias que doná per escusa de sa vinguda y acompanyament
al pobr' orfe, me digné estrenyentm' en sos brassos y posantme á la

ma un paper dos :

— Tens ja tón diner , y sois te mancava esta carta , per sí , cóm

es mólt possible , s' hagués perduda la qu' escriguí á n' En Feliu ,

participantli la téva anada á casa sua. Ara , si 's tractás d' altre min

yó que tú , fóra prudent acompanyar á la hossa y á la carta de reco

manació alguns saludables consells; dónatels per dats, compendiantlos
en lo de que 't portis ab En Riba — distingint un poch de genis ,

ceo distingirás de figuras — cóm te portares ab tón pare Vicens y

1' has portat ab mí, y de lobs maneras— cuydado ab oblidarte 'n !

— escriume tant sovint que pugas, los progressos que fassas de bo

na !letra escriguent ton Diari.

Ara no us arruguen de ce!las , cóm solia l' amo Ramon , pensant
que ha de venir aura detallada relació d mon estatge á la casa d' En
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Feliu Riba, de Manresa. —Encara que 'm sería molt avinent pintar
vos des d' ara , nó ab pinzell de pintor , sino ab ma pobra pluma
( que tantas xifras , comptes y apuntacions ha fet , sobre tbt en la ca

sa d' En Riba ) algunas de las principals escenas que tingueren lloch
quant m' liaguí ben franquejat ab marit y muller , no us cansaré més

per avny.

Altre jorn grat me será recordar la bona cara que 'm féu lo met

je Monserdar quant aní á visitar á Barcelona ; gratíssim me será

esplicarvos la bona rebuda ab que passí las primeras diadas á casa

de nilón segon amo , borne rialler y servicial que no tenia altres mi

ras que las de que 'Is manresans no diguessen :

— Vaya un arcalde de palla !

Vos parlaré de sa muller , dona ocupada en fer la felicitat de són

mara ab tbt , manco ab lo que més debia ferlahi , ço es : dexantse
de politiquejar. — Passarém deu anys á la plassa de l' Oin , recor

dantnos sempre , á vista d' est arbre , del noguer de l' era de ea 'N

Ramon , y '1 noguer nos fará recordar d' algunas escenas referidas ,

puix los recorts se dónan lama de la manera mes amistosa ab que en

caxar las sévas poden dos bons ainichs.—Despres vindrá á viure ab no

saltres l' Angel, qui , havent complert lo servey de las armas , y no

sabent un lloch millor hont passar sa vida de mestre-de-casas , hau
rá sabut per la Susagna que la faig , á Manresa y , cap á 151an
resa falta gent haurá dit ell , pera veure si li guardo encara la bo

la de sang y grex que 'm regalá. Nos veureu viure cóm carn y un

gla , y haureu d' esclamar :

— L' amistat es lo millor dó que '1 cel ha fet á l' horno, y so

bre tót á l' home pobre !

Després sabreu pocas ó moltas novas del soldat distingit , y so

bre t ót de l' Ampurdá (en sentit general) pél conducte que sospitar
poden.— Tót axó sabreu y altras més cosas que tinch de feyna ta

llada, y que no us vull dir per ara y tan',, puix ó faria un nou re

lat ó '1 vinent ja no us sorpendria.
Axís donchs, finesch ab un després que val per ibis los altres; si,

bé puch dirho axís, sens ofendre á ning11; després vos comtaré las

duas accions del BRUCH , precedidas de la crema del paper sellat
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francés, féta péls manresans, ocasió d' aquellas cbm tothom sap. Ven

reu venir carretera amont de Barcelona á Martorell als francesos ,'y
veureu venir montanyas avall gent de S. Pedor,, Sellent, Moyá , San

Feliu Sasserra y tants altres pobles que s' aplegarán á Manresa ab
l' entusiasme pus ardent. Veureu combatre , veureu Iluytar als cata

lans, veureu desamossar llurs armas y haureu d' esclamar que la

diada del 6 de Juny, de 1808 es tal volta la més gran de Catalunya
y per tant haureu de confessar que rahó tenia cert Príncep de Wa

gram al escriure á En Napoleon que « en cap abraprovincia d' Espa
nya concorran cosas en cap manera semblants á la que s' esdevenen

en est Prirripat ; y si esta esclamació u ditxo us ofen massa, lo que

sobran son ditxos y esclamacions d' enemichs, que 'ns estalbien l' ala

bausa propia, y axó que son enemichs cbm lo general Suchet , á qui
ningú tatxará de parcial, car ni 'I saludo hagué d' agrahirnos.

En fi, arnichs méus, (que per amichs penso contar des d' ara als

qui m' han escoltat tant bella estona) si mas forsas sbn pobras, ob

jecte es tant rich , tant ensisador,, que no temo. No temo, puix la

gloria no la vull pera mí, la vull pera '1s fets , pera la CATALIMA

MÉVA DEL MÉU COR cóm diría á una n'are una fila, y cóm le4m de

dir tbstemps los bons catalans.

LLOAT SIA DÉU

( De Joaquim Riera. )

1



NOTA.

L' autor del present trevall creu deber séu consignar que la relació posada

en boca d' En Vicens , es en són fondo, y lins en alguns detalls , extreta d' un

manuscrit de familia. — Per tant , la part que menys verosímil podria semblar

justificada queda y ensemps posat á són just valor lo mérit que la dita historia

relació puga tenir.


